
〜なり（一〜就立刻〜・同主語的意外行動）
「〜なり」（一〜就立刻〜・同一主語的意外・突發行動） — ① 文型と例句 N1 ・ CEFR C1

姓名： 日期：

STEP 1・先讀懂文型：先看下面的句型公式與說明，再把例句一句一句唸出聲音。 看懂了、唸熟了，再翻

到第 2 頁自己動筆寫。

柴犬老師陪你學！

動詞「辭書形」　→　＋なり　→　同一主語的意外・突發行動（過去）

「〜なり」表達「同一個主語才一做完前項動作、就緊接著做出後項『出乎意料、突如其來』的行動」。和 が早いか／や否や 一樣是

「一〜就」、但 なり 有兩個獨有重點：①前後一定是同一個主語、②後句是「主語自己做出的意外行動」（不是他人或自然現象）。

接續：

①只接動詞辭書形＋なり：「彼は部屋に入るなり、泣き出した」（他一進房間就哭了出來）。

②不接た形、不接名詞・形容詞：×「入ったなり」（注意：「〜たなり」是另一個「保持某狀態」的文型、和本課不同）×「忙しいな

り」。

3 大特徴：

①同一主語：前項做動作的人、和後項做意外行動的人是同一個。「彼は～するなり、（彼が）～した」。

②意外性：後句是「沒想到、突如其來」的行動、帶驚訝語感。「子供は私の顔を見るなり、わっと泣き出した」。

③後句是主語的「動作」（過去）：多是人主動做的突發舉動（哭、跑、罵、躺下…）、不是自然現象。

最重要對比 — 4 個即時表現（N1 核心辨別）：

・「なり」=同一主語的意外突發行動：「彼は帰宅するなり、ベッドに倒れ込んだ」（同一人、意外）。

・「が早いか」（81-1）=幾乎同時、前後主語可不同、強調速度：「ドアが開くが早いか、客が押し寄せた」。

・「や否や」（81-2）=最書面、前後可不同主語、後句多無意志：「知らせを聞くや否や、会場がざわついた」。

・「そばから」（81-4）=反覆・徒勞：「叱るそばからまた同じことをする」。

→ 看到「同一人＋突然做出意外的事」就是 なり；強調「兩件事同時」用 が早いか／や否や。

⚠️  和 76-4「〜なり〜なり」的區別（最容易混）：

・本課「〜なり」（81-3）= 單獨一個 なり、接在動詞辭書形後、表「一〜就立刻」：「座るなり寝てしまった」。

・76-4「〜なり〜なり」= 成對出現、表「〜也好〜也好（從中選一個去做）」、後句是建議/命令：「電話するなりメールするなり連

絡して」。

→ 一個 なり＝即時；兩個 なり〜なり＝列舉選項。看 なり 出現幾次就能分辨。

注意：

①なり 是書面語、口語請改「〜たとたん」「〜とすぐに」。

②後句不放意志・命令・依頼（×「入るなり、座ろう」）、因為描述的是已發生的意外行動。

③和「が早いか」最大差別在「同主語＋意外行動」這個限制。

例句（9 句）

彼は部屋に入るなり、泣き出した。（かれは へやに はいるなり、なきだした。） 他一進房間、就哭了出來。

子供は私の顔を見るなり、わっと泣き出した。（こどもは わたしの かおを みるなり、わっと なきだした。） 孩子一看到我的臉、就哇地哭了出來。

彼は帰宅するなり、ベッドに倒れ込んだ。（かれは きたくするなり、べっどに たおれこんだ。） 他一回到家、就倒在了床上。



母はその手紙を読むなり、顔色を変えた。（ははは その てがみを よむなり、かおいろを かえた。） 媽媽一讀那封信、臉色就變了。

犬は私を見るなり、しっぽを振って駆け寄ってきた。（いぬは わたしを みるなり、しっぽを ふって かけよって きた。） 狗一看到我、就搖著尾巴跑了過

來。

彼女は席に着くなり、堰を切ったように話し始めた。（かのじょは せきに つくなり、せきを きったように はなしはじめた。） 她一坐下、就像決堤般滔

滔不絕地說了起來。

彼は知らせを聞くなり、玄関を飛び出していった。（かれは しらせを きくなり、げんかんを とびだして いった。） 他一聽到消息、就衝出了玄關。

祖父はテレビをつけるなり、いびきをかいて眠ってしまった。（そふは てれびを つけるなり、いびきを かいて ねむって しまった。） 爺爺一打開電視、

就打著呼睡著了。

彼は店に入るなり、店員に文句を言い始めた。（かれは みせに はいるなり、てんいんに もんくを いいはじめた。） 他一走進店裡、就開始對店員抱怨。



〜なり（一〜就立刻〜・同主語的意外行動）
「〜なり」（一〜就立刻〜・同一主語的意外・突發行動） — ② 練習 N1 ・ CEFR C1

姓名： 日期：

STEP 2・自己寫寫看：看左邊的提示詞，在底線上寫出完整的日文句子， 記得加上正確的助詞與句尾。寫完再翻到第 3 頁對

答案。

動詞「辭書形」　→　＋なり　→　同一主語的意外・突發行動（過去）

1 提示：部屋・入る （はいる）

2 提示：顔・見る （みる）

3 提示：帰宅・する （きたく）

4 提示：手紙・読む （よむ）

5 提示：犬・見る （みる）

6 提示：席・着く （つく）

7 提示：知らせ・聞く （きく）

8 提示：テレビ・つける （つける）

9 提示：店・入る （はいる）

10 提示：（罠）後句不能放意志 （いし）



11 提示：（罠）前後必須同主語 （しゅご）

12 提示：（罠）vs 76-4「〜なり〜なり」（ちがい）

13 提示：（自由）布団・入る （ふとん）

14 提示：（自由）電話・取る （とる）

15 提示：（自由）ニュース・見る （みる）

16 提示：ドア・開ける （あける）

17 提示：車・降りる （おりる）

18 提示：顔・合わせる （あわせる）

19 提示：席・立つ （たつ）

20 提示：薬・飲む （のむ）

21 提示：プレゼント・見る （みる）

22 提示：手・触れる （ふれる）



〜なり（一〜就立刻〜・同主語的意外行動）
「〜なり」（一〜就立刻〜・同一主語的意外・突發行動） — ③ 解答 N1 ・ CEFR C1

姓名： 日期：

STEP 3・對答案：以下為已驗證的模範解答。標示「參考解答」者為開放式題目的其中一種正解，並非唯一答案。

1 提示：部屋・入る （はいる）

彼は部屋に入るなり、泣き出した。（かれは へやに はいるなり、なきだした。）

かれは へやに はいるなり、なきだした。

他一進房就哭了。

2 提示：顔・見る （みる）

子供は私の顔を見るなり、わっと泣き出した。（こどもは わたしの かおを みるなり、わっと なきだした。）

こどもは わたしの かおを みるなり、わっと なきだした。

孩子一看到我就大哭。

3 提示：帰宅・する （きたく）

彼は帰宅するなり、ベッドに倒れ込んだ。（かれは きたくするなり、べっどに たおれこんだ。）

かれは きたくするなり、べっどに たおれこんだ。

他一回家就倒在床上。

4 提示：手紙・読む （よむ）

母はその手紙を読むなり、顔色を変えた。（ははは その てがみを よむなり、かおいろを かえた。）

ははは その てがみを よむなり、かおいろを かえた。

媽媽一讀信臉色就變。

5 提示：犬・見る （みる）

犬は私を見るなり、しっぽを振って駆け寄ってきた。（いぬは わたしを みるなり、しっぽを ふって かけよって きた。）

いぬは わたしを みるなり、しっぽを ふって かけよって きた。

狗一看到我就跑來。

6 提示：席・着く （つく）

彼女は席に着くなり、堰を切ったように話し始めた。（かのじょは せきに つくなり、せきを きったように はなしはじめた。）

かのじょは せきに つくなり、せきを きったように はなしはじめた。

她一坐下就滔滔不絕。

7 提示：知らせ・聞く （きく）

彼は知らせを聞くなり、玄関を飛び出していった。（かれは しらせを きくなり、げんかんを とびだして いった。）

かれは しらせを きくなり、げんかんを とびだして いった。

他一聽到消息就衝出去。



8 提示：テレビ・つける （つける）

祖父はテレビをつけるなり、いびきをかいて眠ってしまった。（そふは てれびを つけるなり、いびきを かいて ねむって しまった。）

そふは てれびを つけるなり、いびきを かいて ねむって しまった。

爺爺一開電視就睡著打呼。

9 提示：店・入る （はいる）

彼は店に入るなり、店員に文句を言い始めた。（かれは みせに はいるなり、てんいんに もんくを いいはじめた。）

かれは みせに はいるなり、てんいんに もんくを いいはじめた。

他一進店就抱怨。

10 提示：（罠）後句不能放意志 （いし）

（×）彼は座るなり、コーヒーを飲もう／（○）彼は座るなり、ため息をついた
いし

いし

後句要意外行動、意志改用「たら」。

11 提示：（罠）前後必須同主語 （しゅご）

（×）私が声をかけるなり、子供は泣いた／（○）子供は私を見るなり、泣いた
しゅご

しゅご

なり 前後同主語、不同主語改用「が早いか／や否や」。

12 提示：（罠）vs 76-4「〜なり〜なり」（ちがい）

（即時・一個なり）座るなり寝た／（列舉・成對）バスなり電車なりで行け
ちがい

ちがい

一個なり＝即時、なり〜なり＝也好〜也好的列舉。

13 提示：（自由）布団・入る （ふとん） 參考解答

弟は布団に入るなり、すぐに寝息を立て始めた。（おとうとは ふとんに はいるなり、すぐに ねいきを たてはじめた。）

おとうとは ふとんに はいるなり、すぐに ねいきを たてはじめた。

弟弟一鑽進被窩、馬上就發出了睡息。

14 提示：（自由）電話・取る （とる） 參考解答

彼は電話を取るなり、血相を変えて外へ走り出た。（かれは でんわを とるなり、けっそうを かえて そとへ はしりでた。）

かれは でんわを とるなり、けっそうを かえて そとへ はしりでた。

他一接起電話、就臉色大變地衝了出去。

15 提示：（自由）ニュース・見る （みる） 參考解答

祖母はそのニュースを見るなり、その場に座り込んでしまった。

（そぼは その にゅーすを みるなり、その ばに すわりこんで しまった。）

そぼは その にゅーすを みるなり、その ばに すわりこんで しまった。

奶奶一看到那則新聞、就當場癱坐了下來。



16 提示：ドア・開ける （あける）

彼は玄関のドアを開けるなり、大声で家族の名を呼んだ。（かれは げんかんの どあを あけるなり、おおごえで かぞくの なを よんだ。）

かれは げんかんの どあを あけるなり、おおごえで かぞくの なを よんだ。

他一打開玄關門、就大聲呼喊家人的名字。

17 提示：車・降りる （おりる）

彼女は車を降りるなり、海に向かって走り出した。（かのじょは くるまを おりるなり、うみに むかって はしりだした。）

かのじょは くるまを おりるなり、うみに むかって はしりだした。

她一下車、就朝著海邊跑了過去。

18 提示：顔・合わせる （あわせる）

二人は顔を合わせるなり、激しく言い争い始めた。（ふたりは かおを あわせるなり、はげしく いいあらそいはじめた。）

ふたりは かおを あわせるなり、はげしく いいあらそいはじめた。

兩人一碰面、就激烈地吵了起來。

19 提示：席・立つ （たつ）

彼は席を立つなり、何も言わずに部屋を出ていった。（かれは せきを たつなり、なにも いわずに へやを でて いった。）

かれは せきを たつなり、なにも いわずに へやを でて いった。

他一站起來、就一句話也不說地走出了房間。

20 提示：薬・飲む （のむ）

彼は薬を飲むなり、苦そうに顔をしかめた。（かれは くすりを のむなり、にがそうに かおを しかめた。）

かれは くすりを のむなり、にがそうに かおを しかめた。

他一吃藥、就一臉苦相地皺起了眉。

21 提示：プレゼント・見る （みる）

娘はプレゼントを見るなり、飛び上がって喜んだ。（むすめは ぷれぜんとを みるなり、とびあがって よろこんだ。）

むすめは ぷれぜんとを みるなり、とびあがって よろこんだ。

女兒一看到禮物、就高興得跳了起來。

22 提示：手・触れる （ふれる）

彼は熱い鍋に手を触れるなり、思わず手を引っ込めた。（かれは あつい なべに てを ふれるなり、おもわず てを ひっこめた。）

かれは あつい なべに てを ふれるなり、おもわず てを ひっこめた。

他一碰到滾燙的鍋、就不由得縮回了手。
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